
SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ PORADENSKÝCH SLUŽEB

(dále jen „Smlouva“)

mezi těmito smluvními stranami:

KPMG Česká republika, s.r.o.
se sídlem: Praha 8, Pobřežní 648/1a, PSČ 186 00
zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 326 
IČO: 00553115 
DIČ: CZ699001996

(dále jen „Poskytovatel" nebo „KPMG“)

a

Plzeňský kraj
se sídlem: Škroupova 1760/18, Jižní Předměstí, 30100 Plzeň 
IČO: 70890366 
DIČ: CZ70890366

(dále jen „Objednatel", společně s Objednatelem dále jen „Smluvní strany“ a každý samostatně též jako
„Smluvní strana").

I.
Předmět Smlouvy

1. Předmětem této Smlouvy je komplexní audit činností, hospodaření a vnitřních procesů společnosti 
Kulturní centrum Plzeňského kraje s. r. o. (100% dceřiné společnosti Plzeňského kraje). Rozsah 
poradenských služeb je následující:

A. Prověrka činností (procesní část)

• Organizační struktura - zejména jasnost kompetencí, odpovědností, reporting

• Procesy a postupy - zejména efektivita, dodržování interních předpisů, soulady se zákonem

• Personální oblast - zejména využití kapacit, systém odměňování, školení a rozvoj

• IT a podpora - zejména informační systémy, evidence, bezpečnost dat

• Veřejné zakázky - kontrola přípravy a zadávání veřejných zakázek

• Kontrolní mechanismy - zda jsou nastaveny a jsou funkční

B. Prověrka hospodaření (ekonomická část)

• Příjmy a výnosy - jejich struktura, stabilita, správnost účtování

• Výdaje a náklady - hospodárnost, účelnost, přiměřenost

• Majetek a závazky - evidence, inventarizace, nakládání s aktivy

• Finanční zdraví - likvidita, rentabilita, zadluženost, cash-flow

• Soulad s legislativou - účetní standardy, daňové povinnosti

C. Hodnocení hospodárnosti, efektivnosti a účelnosti

• Hospodárnost - nakládání s prostředky (šetřivost, ceny, nákupy)
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• Efektivnost - poměr mezi vstupy a výstupy

• Účelnost - zda činnosti směřují k dosažení stanovených cílů

D. Rizika a slabá místa

• Identifikace hlavních rizik (finančních, procesních, compliance)

• Dopady na společnost (finanční, právní, reputační)

E. Závěry a doporučení

• Shrnutí hlavních zjištění

• Konkrétní doporučená opatření (krátkodobá i dlouhodobá)

• Stanovení priorit (co je nutné řešit hned, co lze plánovat)

(dále jen „Služby“)

2. Detailní popis postupů plnění Služby je součástí nabídky, která je přílohou této smlouvy.

3. Za to se zavazuje Objednatel zaplatit Poskytovateli odměnu, za podmínek dále uvedených v této 
Smlouvě.

II.
Doba trvání Smlouvy a termín plnění

1. Smluvní strany se dohodly, že doba trvání Smlouvy je stanovena na dobu určitou a běží ode dne 
účinnosti této Smlouvy do doby dodání Služeb a úplného zaplacení za ně.

2. Termín dodání dílčích Služeb dle této Smlouvy je dohodnut mezi Objednatelem a Poskytovatelem takto:

a. zahájení dodání Služeb: do 5 dnů od účinnosti této Smlouvy,

b. ukončení poskytování Služeb: do 90 dnů od uzavření smlouvy, za předpokladu dostatečné 
součinnosti a včasného poskytnutí dat ze strany Objednatele, resp. zástupců společnosti Kulturní 
centrum Plzeňského kraje s. r. o.

III.
Povinnosti Smluvních stran

1. Poskytovatel se zavazuje:

a. jmenovat kontaktní osobu za Poskytovatele zodpovědnou za dohled nad plněním Služeb a jeho 
řízení v rozsahu a za podmínek stanovených v této Smlouvě,

b. poskytnout Služby s odbornou péčí,

c. aktivně projednávat s Objednatelem postup prací, informovat o jejich průběžných výsledcích 
a průběžně s ním konzultovat své návrhy a doporučení včetně možného či vhodného rozšíření 
či změn Služeb za účelem jejich lepšího využívání v rozsahu této Smlouvy,

d. bez zbytečného odkladu informovat, pokud možno písemně, Objednatele o ohrožení poskytnutí 
Služeb dle této Smlouvy (zejména nemožnosti splnění služeb v souladu se Smlouvou).

1.1 Poskytovatel není povinen aktualizovat poradenství, zprávu či další výstup v ústní či písemné formě 
poskytnuté Poskytovatelem v rámci Služeb o skutečnosti, ke kterým došlo po poskytnutí konečné 
verze daného poradenství, zprávy či jiného výstupu.

1.2 Poskytovatel bere na vědomí, že vedoucí projektu Objednatele není oprávněn odsouhlasit 
či podepsat jménem Objednatele jakékoli dodatky či změny, týkající se ustanovení a podmínek této 
Smlouvy ve změnách těchto dodatků ke Smlouvě a že případné dodatky nebo změny této Smlouvy
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podepsané vedoucím projektu Objednatele nebudou pro Objednatele jakýmkoliv způsobem právně 
závazné, a tedy ani vymahatelné.

2. Objednatel se zavazuje:

a. jmenovat kontaktní osobu za Objednatele oprávněnou jednat jménem Objednatele ve věcech 
týkajících se plnění předmětu Smlouvy,

b. poskytnout Poskytovateli v přiměřené lhůtě veškerou součinnost, zejména správné a úplné 
informace, písemnosti a materiály nebo jiná potřebná plnění vyžadovaná pro plnění závazků 
Poskytovatele podle této Smlouvy. Shledá-li Objednatel, že určité informace jím poskytnuté jsou 
nepravdivé nebo zavádějící, neprodleně o této skutečnosti uvědomí Poskytovatele, pokud možno 
písemně, a předá Poskytovateli správné informace,

c. poskytnout zaměstnancům Poskytovatele na základě této Smlouvy přístup k zaměstnancům 
Objednatele včetně vedoucích zaměstnanců a na pracoviště Objednatele v přiměřenou a předem 
dohodnutou dobu,

d. průběžně informovat Poskytovatele o všech změnách, které by mohly mít vliv v průběhu prací 
zejména na předmět Smlouvy nebo po dokončení předmětu Smlouvy zhoršit jeho pozici, dobytnost 
pohledávek, zejména je Objednatel povinen oznámit Poskytovateli změny jeho právní formy, 
zrušení společnosti bez likvidace, zahájení insolvenčního řízení, vstup Objednatele do likvidace 
apod.

e. uznat, že Poskytovatel při realizaci předmětu Smlouvy bude vycházet výhradně z informací, údajů 
a podkladů poskytnutých Objednatelem, případně ze všeobecně uznávaných veřejných zdrojů, 
že nebude provádět nezávislé ověřování přesnosti, správnosti a úplnosti těchto informací, údajů 
a podkladů, nebude odhalovat chyby a nebude přebírat odpovědnost za přesnost, správnost 
a úplnost těchto informací, údajů a podkladů.

2.1 Objednatel bere na vědomí skutečnost, že vedoucí projektu Poskytovatele není oprávněn 
odsouhlasit či podepsat jménem Poskytovatele jakékoli dodatky či změny, týkající se ustanovení 
a podmínek této Smlouvy a že případné dodatky nebo změny této Smlouvy podepsané vedoucím 
projektu Poskytovatele nebudou pro Poskytovatele jakýmkoliv způsobem právně závazné, a tedy 
ani vymahatelné.

2.2 V případě, že Objednatel nedodá Poskytovateli správné a úplné informace, neposkytne včas 
a řádně požadovanou asistenci či materiály anebo neumožní Poskytovateli přístup ke svým 
zaměstnancům podle podmínek této Smlouvy, pak Poskytovatel neodpovídá za případné prodlení 
nebo vady plnění předmětu Smlouvy. Poskytovatel si dále vyhrazuje právo prodloužit veškeré 
termíny dodání Služeb o dobu odpovídající každému takovému prodlení způsobenému 
Objednatelem.

2.3 V případě, že vzniknou z výše uvedených důvodů Poskytovateli další náklady v souvislosti 
s plněním jeho závazků dle této Smlouvy, má Poskytovatel vůči Objednateli nárok na jejich plnou 
náhradu.

2.4 Poskytovatel nebude odpovědný za škody vzniklé v souvislosti s poskytnutím nepřesných, 
neúplných nebo nesprávných informací, údajů či podkladů dodanými Objednatelem.

2.5 Bez ohledu na povinnosti Poskytovatele, Objednatel zůstává odpovědný za:

• vedení, řízení a provozování jeho podnikání a záležitostí;
• rozhodnutí o způsobu využití nebo implementaci rad či doporučení nebo dalších výstupů 

Služeb, které Poskytovatel Objednateli poskytne, a za stanovení míry, do jaké se na ně bude 
Objednatel spoléhat;

• učiněná rozhodnutí ovlivňující Služby, jejich výstupy, zájmy a záležitost Objednatele;
• poskytnutí, dosažení a realizaci jakýchkoliv výhod přímo či nepřímo souvisejících se 

Službami, které vyžadují implementaci ze strany Objednatele.

2.6 Objednatel uznává a souhlasí s tím, že veškeré rady, doporučení, informace či výstupy Služeb, 
které mu byly poskytnuty v jakékoli formě, jsou pouze pro jeho interní využití a nelze je bez
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předchozího písemného souhlasu Poskytovatele kopírovat, používat jako odkaz, zveřejňovat či 
jinak citovat, dále distribuovat, ať již v celku (kromě interních účelů Objednatele) nebo zčásti, s 
výjimkou případů, kdy je toto vyžadováno zákonem. V případě porušení výše uvedených podmínek 
je Objednatel povinen odškodnit Poskytovatele nebo osoby spadající pod KPMG, které se podílely 
na poskytování Služeb, hájit a zajistit krytí proti jakýmkoli nárokům kladeným na Poskytovatele třetí 
stranou do té míry, do jaké tato třetí strana užívala, vlastnila či spoléhala na rady, doporučení, 
informace a jakýkoli další výstup Služeb v přímém nebo nepřímém důsledku použití či zveřejnění 
těchto rad, doporučení, informací a jakéhokoli výstupu Služeb Objednatelem.

2.7 Objednatel není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu Poskytovatele citovat jméno či 
reprodukovat logo Poskytovatele jakoukoliv formou.

3. Za účelem poskytování Služeb, řádného provedení zakázky dle této Smlouvy, rozvíjení obchodních 
vztahů, vykazování v rámci globální sítě členských společností KPMG, prověřování Objednatele 
v souladu s AML zákonem, provádění interních procedur řízení rizik, včetně procedury prověření 
Objednatele a plnění právních a regulatorních povinností, dochází ke shromažďování, uchovávání, 
sdílení a jinému zpracování informací o Objednateli, jeho společnících, členech statutárního orgánu, 
prokuristech, vedoucích odštěpného závodu nebo jiných zástupcích, jeho vedoucích pracovnících, 
zaměstnancích nebo jiných osobách („Osobní údaje“). Osobní údaje Poskytovatel vždy zpracovává 
v souladu s právními předpisy o ochraně osobních údajů. Způsob, rozsah, podmínky a další informace 
o zpracování osobních údajů Objednatele jsou uvedeny v Informačním memorandu KPMG (dále jen 
„Informační memorandum"). Informační memorandum bylo Objednateli předáno a je zároveň 
dostupné na internetových stránkách KPMG. Poskytovatel je součástí globální sítě členských 
společností KPMG, a má tedy oprávněný zájem Osobní údaje předávat též dalším členským 
společnostem pro účely poskytování Služeb, provádění interních procedur řízení rizik, včetně prověření 
Objednatele, a to i do jiné země, než ve které byly získány, včetně zemí mimo Evropskou unii. 
Předávání Osobních údajů mimo Evropskou unii Poskytovatel provádí v souladu s čl. 44 a násl. 
obecného nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochraně osobních údajů.

4. Poskytovatel má zavedena technická a organizační opatření, která zajišťují, že zpracování Osobních 
údajů probíhá v souladu s právními předpisy a umožňují doložit zákonnost takového zpracování.

5. Objednatel se zavazuje před předáním Osobních údajů KPMG získat veškerá právními předpisy 
požadovaná oprávnění ke zpracování Osobních údajů a jejich předání Objednateli, k vydání pokynů 
týkajících se zpracování Osobních údajů dohodnutým způsobem a zavazuje se poskytnout 
Poskytovateli pouze přesné, úplné a aktuální Osobní údaje. Objednatel bere na vědomí, že v souvislosti 
se zpracováním Osobních údajů má právo požadovat od Poskytovatele přístup k Osobním údajům, 
jejich opravu nebo výmaz, popřípadě omezení zpracování, vznést námitku proti zpracování, jakož 
i právo na přenositelnost údajů. Zároveň má právo podat stížnost u Úřadu pro ochranu osobních údajů, 
případně u jiného příslušného dozorového úřadu.

6. Tato smlouva nevytváří či nedává podnět k vytvoření ani není zamýšlena k tomu, aby vytvořila či dala 
podnět ke vzniku práv třetích stran. Žádná třetí strana nemá právo vynutit si nebo se opírat o některé 
ustanovení této Smlouvy, které zakládá nebo může zakládat práva či výhody jakékoliv třetí straně, ať 
již přímo či nepřímo, výslovně či implicitně. Aplikace jakékoli legislativy, která dává či propůjčuje smluvní 
nebo jiná práva třetím stranám v souvislosti se Smlouvou, je vyloučena. Žádná osoba spadající pod 
KPMG (partneři, společníci, ředitelé, zaměstnanci a zástupci, osoby KPMG ovládající či ovládané, či 
jakákoli jiná členská společnost KPMG) není pro účely tohoto článku považována za třetí stranu.

7. V souladu se zákonem č. 253/2008 Sb., o některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti 
a financování terorismu, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „AML zákon“), je Poskytovatel za 
účelem splnění závazků plynoucích z AML zákona oprávněn Objednatele požádat o ověření identity, 
identity společníků Objednatele včetně hlavního společníka nebo o další potřebné informace (včetně 
prokázání zdrojů financí a konečných příjemců služeb Poskytovatele) jak na začátku, tak kdykoli
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v průběhu smluvního vztahu. Objednatel se zavazuje uvedené informace na požádání bez odkladu 
poskytnout.

8. Objednatel prohlašuje, že:
a. má nastaven funkční systém kontroly obchodních partnerů ve vztahu k mezinárodním sankcím 

vyplývajícím zejména z předpisů a rozhodnutí orgánů Evropské unie, Organizace spojených 
národů, kteréhokoli z členských státu Evropské Unie, Spojených států amerických, Spojeného 
království Velké Británie a Severního Irska Švýcarské konfederace, jakož i vnitrostátním sankcím 
dle zákona č. 1/2023 Sb., o omezujících opatření proti některým závažným jednáním uplatňovaným 
v mezinárodních vztazích, ve znění pozdějších předpisů (společně dále jen „sankce“), a není si 
vědom existence smluvních vztahů s osobou, na kterou se tyto sankce vztahují, zejména pak 
s osobu uvedenou na sankčních seznamech a v dokumentech vydávaných uvedenými orgány 
a institucemi, osobou, která je usídlena v zemi nebo založena podle práva země nebo území, které 
je cílem sankcí, nebo osobou, která je jinak předmětem sankcí („osoba podléhající sankcím“),

b. není osobou podléhající sankcím a žádná z osob podléhajících sankcím nefiguruje formálně ani 
fakticky ve vlastnické či řídící struktuře Objednatele, není jeho skutečným majitelem, nedává mu 
jakékoli pokyny, nezastupuje ho, neovlivňuje, neovládá, ani se jakoukoli jinou formou, ať už skrytou 
či zjevnou, nepodílí na jeho fungování,

c. si není vědom skutečnosti, že by měly být v souvislosti s touto Smlouvou osobě podléhající sankcím 
přímo či nepřímo zpřístupněny finanční prostředky či hospodářské zdroje či že by z nich mohla mít 
osoba podléhající sankcím jakýkoli prospěch,

d. neobdržel oznámení ani si není jinak vědom, že by proti němu byl vznesen nárok, vedena žaloba, 
soudní spor, správní řízení nebo šetření v souvislosti se sankcemi,

e. a v případě, že kdykoli v budoucnu dojde k porušení některého ze shora uvedených prohlášení, je 
Objednatel povinen oznámit tuto skutečnost bez zbytečného odkladu Poskytovateli. Porušení shora 
uvedených prohlášení se považuje za porušení Smlouvy podstatným způsobem a zakládá právo 
KPMG od Smlouvy odstoupit.

IV.
Cena a platební podmínky

1. Celková cena za Služby je stanovena ve výši 935 000 Kč. Plnění nad rámec této celkové ceny musí 
být řešeno dodatkem k této Smlouvě.

2. Cena bude zaplacena Objednatelem na základě konečné faktury - daňového dokladu vystaveného a 
doručeného Objednateli Poskytovatelem.

3. Splatnost faktury, která musí mít náležitosti daňových dokladů, činí 15 dnů od jejich doručení 
Objednateli. Platební povinnosti Objednatele plynoucí z této Smlouvy jsou splněny dnem připsání na 
účet Poskytovatele.

4. Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení Objednatele s placením faktur zaplatí Objednatel 
Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z fakturované částky za každý den prodlení až do 
zaplacení. Tím není dotčen nárok na náhradu škody dle obecně závazných právních předpisů.

5. V případě prodlení Objednatele s úhradou faktury je Poskytovatel oprávněn přerušit plnění předmětu 
Smlouvy až do zaplacení dlužné faktury. V takovém případě Poskytovatel není v prodlení s plněním 
podle této Smlouvy a neodpovídá za případnou škodu, která může Objednateli v této souvislosti 
vzniknout. Harmonogram plnění předmětu Smlouvy se přiměřeně prodlouží o dobu, po kterou byl 
Objednatel v prodlení s placením faktury.

6. Cena za plnění dle této Smlouvy nezahrnuje daň z přidané hodnoty (dále jen „DPH“). DPH v zákonné 
výši bude připočítána ke všem částkám fakturovaným na základě této Smlouvy. Pro účely DPH je 
považováno plnění předmětu Smlouvy za průběžně dodávané. Předmět plnění vztahující se 
k jednotlivým fakturám je považován za dílčí plnění v rámci uzavřené smlouvy. Každé dílčí plnění bude 
považováno za uskutečněné v den uskutečnění zdanitelného plnění uvedený na příslušné faktuře.
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V.
Povinnost mlčenlivosti 

Důvěrnost informací
1. Smluvní strany se zavazují, že veškeré informace obsažené nebo vyjádřené v této Smlouvě nebo jim 

dostupné ve spojení s touto Smlouvou budou považovat za důvěrné a uchovávat v tajnosti, dokud se 
tyto informace nestanou veřejně známé jinak, než porušením povinnosti příjemce informací, jeho 
zaměstnanců nebo zástupců. Smluvní strany se zavazují, že skutečnosti, které byly získané 
v souvislosti se Službami, nezpřístupní třetím osobám bez předchozího písemného souhlasu druhé 
Smluvní strany a nepoužijí tyto informace ani pro jiné účely, než pro plnění svých závazků dle podmínek 
této Smlouvy.

2. Povinnost zachovávat mlčenlivost dle této Smlouvy znamená zejména povinnost zdržet se jakéhokoli 
jednání, kterým by důvěrné informace byly jakoukoliv formou sděleny nebo zpřístupněny třetí osobě 
bez předchozího písemného souhlasu poskytovatele důvěrných informací nebo by byly využity 
v rozporu s jejich účelem pro vlastní potřeby nebo pro potřeby třetí osoby anebo by bylo umožněno třetí 
osobě jakékoliv využití těchto důvěrných informací. Pro vyloučení jakýchkoliv pochybností, za třetí 
strany se pro účely této Smlouvy nepovažují členské společnosti KPMG, jedná-li se o prověření 
Objednatele či interní procedury řízení rizik.

3. Žádná Smluvní strana nesdělí důvěrné informace žádné jiné osobě než svým odborným poradcům, 
zaměstnancům Poskytovatele a svým pojistitelům, kteří jim poskytují pojištění odpovědnosti za škodu. 
Takové sdělení však musí být učiněno při zachování povinnosti mlčenlivosti. Smluvní strana neprodleně 
informuje druhou Smluvní stranu, bude-li si vědoma porušení důvěrnosti informací kteroukoli osobou.

4. Za důvěrné informace se pro účely této Smlouvy nepovažují informace:

a. které jsou nebo se stanou všeobecně a veřejně známé jinak, než porušením ustanovení tohoto 
článku ze strany příjemce,

b. které jsou příjemci známy a byly mu volně k dispozici ještě před přijetím těchto informací od druhé 
Smluvní strany,

c. které budou následně příjemci sděleny bez závazku mlčenlivosti třetí stranou, jež rovněž není ve 
vztahu k nim nijak vázána,

5. Závazek mlčenlivosti se nevztahuje na důvěrné informace, jejichž sdělení ukládá zákon. Poskytovatel 
může zpřístupnit Důvěrné informace v rozsahu, v jakém je tak povinen podle (i) příslušných právních 
nebo stavovských předpisů, profesních nebo etických pravidel nebo vnitřních předpisů KPMG platných 
a účinných ve kterékoliv zemi, (ii) pravomocného rozhodnutí orgánu veřejné moci, nebo za (iii) účelem 
uplatnění nároků vůči Objednateli a/nebo ostatním příjemcům Služeb, případně při obraně vůči 
nárokům uplatněným ze strany Objednatele a/nebo ostatních příjemců Služeb.

6. Informace týkající se Objednatele může Poskytovatel sdílet v rámci členských společností 
Poskytovatele (síť kanceláří KPMG) za účelem prověření Objednatele a v souvislosti s interními 
procedurami řízení kvality a rizik, za podmínky, že tyto společnosti budou vázány povinností 
mlčenlivosti minimálně ve stejném rozsahu jako Poskytovatel.

7. Při poskytování Služeb může Poskytovatel použít počítačový software navržený pro usnadnění 
účinného řízení dat pro účely poskytování Služeb a zajištění dodržení závazků plynoucích ze Smlouvy. 
Při využívání takového software mohou být Objednatelem dodané údaje přeneseny v souladu se 
Smlouvou při zabezpečení adekvátní ochrany na počítačové servery, které jsou se zajištěním přístupu 
ovládány pod pravomocí Poskytovatele mimo území, na kterém sídlí. Poskytovatel stvrzuje, že takto 
přeneseným údajům je nadále poskytován stejný stupeň ochrany jako na území sídla Poskytovatele.

8. Objednatel souhlasí s tím, že Poskytovatel může použít odkaz na firmu Objednatele a typ poskytnuté 
Služby jako referenci ve svých marketingových materiálech.

9. Dojde-li v rámci plnění této Smlouvy ke zpracovávání osobních údajů Poskytovatelem, uzavřou 
Smluvní strany v takovém případě Smlouvu o zpracování osobních údajů v souladu s Nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v
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souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 
95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů).

VI.
Práva k duševnímu vlastnictví

1. Předmětem plnění podle této Smlouvy není know-how Poskytovatele, které zůstává ve vlastnictví 
Poskytovatele. Ve vlastnictví Poskytovatele zůstávají autorská práva a veškerá další práva spojená 
s duševním vlastnictvím k výstupům poskytovaných Služeb, ať již se jedná o ústní či materializované 
výstupy a pracovní podklady Poskytovatele. Úplným zaplacením ceny za Služby nabývá Objednatel 
vlastnictví k hmotným výstupům Služeb Poskytovatele (k CD, DVD, k vytištěným prezentacím apod.).

2. Pokud by Poskytovatel poskytnutím Služeb porušil práva duševního vlastnictví třetích osob (zejména 
autorská práva), zavazuje se kromě případné úhrady škody též k tomu, že veškeré povinnosti plynoucí 
z uvedeného porušení práv duševního vlastnictví sám splní, a veškeré požadavky vznesené vůči 
Objednateli vyřídí se žadatelem (třetí stranou) přímo sám.

3. Poskytovatel dává Objednateli souhlas, aby užil plnění poskytnuté dle této Smlouvy k účelu jeho 
aplikace ve své společnosti.

4. Objednatel uznává a je si vědom, že veškeré rady, doporučení, informace či výstupy Služeb, které mu 
byly poskytnuty v jakékoli formě, jsou pouze pro jeho interní využití a za tímto účelem je oprávněn si 
zhotovit nezbytný počet rozmnoženin (kopií). Výstupy Služeb nelze bez předchozího písemného 
souhlasu Poskytovatele používat jako odkaz, zveřejňovat či jinak citovat, dále distribuovat, ať již v celku 
nebo z části, s výjimkou případů, kdy je toto vyžadováno zákonem.

VII.
Náhrada škody

1. Smluvní strany se dohodly, že Poskytovatel neodpovídá za škody nepřímé a následné, ztráty dat nebo 
ušlý zisk, poškození dobrého jména ani jinou nemajetkovou újmu.

2. Smluvní strany se výslovně dohodly, že celková odpovědnost Poskytovatele vůči Objednateli 
(a případně ostatním příjemcům) za újmu či škodu, která vznikla Objednateli (a případně ostatním 
příjemcům) na základě nebo v souvislosti se Smlouvou, je omezena do výše Ceny zaplacené 
Poskytovateli za plnění dle této Smlouvy a za podmínek stanovených Smlouvou, s výjimkou újmy či 
škody způsobené úmyslně nebo hrubou nedbalostí. Poskytovatel není Objednateli (a případně 
ostatním příjemcům) odpovědný a nemá povinnost hradit jakékoliv nároky, závazky, ztráty, újmy, škody 
nebo výdaje, které převyšují limit uvedený v předchozí větě. .

3. V případě, že jsou Služby dle Smlouvy poskytovány Objednateli a ostatním příjemcům, odpovídá 
Poskytovatel za újmu či škodu způsobenou Objednateli a ostatním příjemcům dle poměru výše jim 
způsobené újmy či škody, nejvýše však v součtu do limitu odst. 2 tohoto článku.

4. V případě že Objednateli (a případně ostatním příjemcům) vznikne újma či škoda na základě nebo 
v souvislosti se Smlouvou, jsou oprávněni vznést a uplatnit nárok na náhradu újmy či škody pouze vůči 
Poskytovateli. Objednatel (a případně ostatní příjemci) nejsou oprávněni vznést a uplatnit nárok na 
náhradu újmy či škody vůči jiným osobám spadajícím pod Poskytovatele.

5. Objednatel (a případně ostatní příjemci) souhlasí s tím, že v případě, že Objednatel a/nebo ostatní 
příjemci poruší svou povinnost stanovenou ve Smlouvě a třetí osoba v důsledku tohoto porušení vznese 
nárok či pohrozí vznesením nároku vůči Poskytovateli a/nebo osobám spadajícím pod Poskytovatele, 
pak Objednatel a ostatní příjemci společně a nerozdílně odškodní a zbaví odpovědnosti Poskytovatele 
a/nebo osoby spadající pod Poskytovatele za veškeré újmy, škody, ztráty, náklady a výdaje (včetně 
přiměřených nákladů na právní zastoupení), které Poskytovateli a/nebo osobám spadajícím pod 
Poskytovatele vznikly v důsledku či v souvislosti s tímto porušením a veškerými takovýmito nároky.
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Vlil.
Doručování

1. Vzájemná oznámení týkající se změn Smlouvy, ukončení Smlouvy, výzev k plnění mezi Smluvními 
stranami této Smlouvy se budou zasílat na adresy Smluvních stran, uvedené v jejím záhlaví (dále jen 
„adresa pro doručování11), musí být písemná a musí se zasílat doporučeným dopisem nebo kurýrní 
službou nebo předávat osobně. Pokud by některá ze Smluvních stran změnila svou adresu pro 
doručování pošty, vyrozumí druhou Smluvní stranu do deseti dnů po takové změně.

2. Ostatní oznámení neuvedená v čl. Vlil. odstavec 1, mohou být učiněna i elektronickou formou 
odesláním emailu na příslušnou adresu. Pro tato oznámení Smluvní strany souhlasí s používáním 
elektronických prostředků a takováto komunikace je rovnocenná podepsané písemné komunikaci.

3. Smluvní strany zároveň přijímají rizika spojená s formou elektronické komunikace (včetně 
bezpečnostního rizika či rizika neoprávněného přístupu do této komunikace) a zavazují se vykonávat 
testování na přítomnost virů.

4. Smluvní strana, která použije nešifrovaný způsob výměny informací při posílání důvěrných informací 
prostřednictvím internetu, odpovídá za škodu v důsledku případného prozrazení důvěrných 
informací neautorizovaným osobám.

IX.
Kontaktní osoby

1. Smluvní strany určují své oprávněné zástupce, kteří budou zabezpečovat spolupráci a vzájemnou 
informovanost obou stran, předávání potřebných podkladů, dokumentů a výstupů (dále jen „kontaktní 
osoby11). Kontaktní osoby může každá ze Smluvních stran kdykoliv změnit či doplnit písemným 
oznámením předaným druhé Smluvní straně.

2. Kontaktními osobami za Objednatele jsou:

■ Ing. Libor Picka 

email:

3. Kontaktními osobami za Poskytovatele jsou:

■ Ing. Jan Šiška 

e m a i I:

4. Kontaktní osoby stanovené Poskytovatelem včl. IX odst. 3 této Smlouvy jsou oprávněny za 
Poskytovatele předávat jednotlivé části plnění dle předmětu Smlouvy, jakož i celé plnění předmětu 
Smlouvy osobě nebo osobám, které si Objednatel určí. Stejně tak jednotlivé písemné výstupy bude 
Poskytovatel předávat kontaktní osobě nebo osobám určeným Objednatelem v sídle Objednatele.

X.
Vyšší moc

1. Žádná ze Smluvních stran nenese odpovědnost za nesplnění jakékoliv povinnosti a v souvislosti s ní 
vzniklé újmy či škody (včetně smluvních pokut a úroků z prodlení), ztráty nebo nákladů, jestliže 
nesplnění této povinnosti bylo způsobeno na základě nebo v důsledku okolnosti, která vznikla nezávisle 
na vůli této Smluvní strany a kterou nebylo možné při uzavření Smlouvy rozumně očekávat nebo 
odvrátit („Vyšší moc"). Za okolnosti Vyšší moci se považují zejména, nikoliv však výlučně, válka, 
revoluce, politický převrat nebo jiné násilné nepokoje, teroristický útok, stávka, bojkot, embargo, 
přírodní katastrofa (např. zemětřesení, povodně, požáry), pandemie, epidemie či uzavření nebo 
podstatné omezení provozu v důsledku rozhodnutí orgánu veřejné moci přijatého v reakci na některou 
z výše uvedených skutečností. V případě, že dojde k okolnosti Vyšší moci bránící plnění povinností 
Smluvní straně, je dotčená Smluvní strana povinna upozornit druhou Smluvní stranu bez zbytečného
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odkladu, nejpozději do 7 dnů poté, kdy se o okolnosti Vyšší moci dozvěděla, o vzniku této okolnosti, 
jakož i o jejím předpokládaném datu ukončení. Smluvní strany vynaloží veškeré úsilí, aby 
minimalizovaly jakoukoliv škodu způsobenou okolností Vyšší moci.

XI.
Nezávislost, střet zájmů

1. Poskytovatel či osoby spadající pod KPMG (dle čl. III. odst. 6 této Smlouvy) mohou být požádány 
o poskytování služeb třetí osobou, jejíž nebo jejichž zájmy konkurují nebo jsou v konfliktu se zájmy 
Objednatele („Konfliktní strana“ či „Konfliktní strany”). V případě aktivit nebo partnerství, které jsou 
svou povahou přímo spojeny s poskytovanými Službami, se Poskytovatel zavazuje na žádost 
Objednatele informovat o opatřeních provedených za účelem zamezení případným střetům zájmů.

2. Poskytovatel je oprávněn poskytovat služby Konfliktním stranám, kromě případu, kdy se zájmy 
Konfliktní strany střetávají se zájmy Objednatele konkrétně a přímo v souvislosti s předmětem Služeb:

• zakázkový tým nebude poskytovat služby Konfliktní straně a
• ostatní osoby spadající pod KPMG mohou poskytovat služby Konfliktní straně pouze za 

předpokladu, že jsou zavedena bezpečnostní opatření navržená tak, aby usnadnila ochranu 
zájmů každého klienta. Efektivní fungování těchto opatření bude zahrnovat dostatečné kroky 
nutné k zamezení rizika porušení povinnosti zachovat mlčenlivost Poskytovatele.

3. Je-li Poskytovatel požádán o poskytnutí služeb ještě před tím, než tak učiní Objednatel a následně 
dojde ke změně okolností, stejně jako v případě, kdy Poskytovatel začne poskytovat Služby Objednateli 
a následně identifikuje okolnosti, které mohou ohrozit nezávislost Poskytovatele ve vztahu k této nebo 
jiné práci prováděné pro Objednatele, jeho mateřskou společnost či jakoukoli přidruženou společnost 
ve skupině Objednatele, může Poskytovatel dojít k názoru, že i přes aplikaci opatření dle předchozího 
odstavce mohou být ohroženy zájmy Objednatele a že danou situaci nelze uspokojivě vyřešit. 
V takovémto případě je Poskytovatel povinen Objednatele bezodkladně informovat a po předchozí 
konzultaci je oprávněn ukončit poskytování Služeb odstoupením od Smlouvy, které vstupuje v platnost 
okamžitě doručením odstoupení Objednateli.

XII.
Ukončení Smlouvy

1. Tato Smlouva končí uplynutím doby trvání Smlouvy, na kterou byla sjednána. Tato Smlouva může být 
ukončena písemnou dohodou Smluvních stran, která bude obsahovat vypořádání jejich práv vzniklých 
z této Smlouvy ke dni ukončení trvání Smlouvy. Tato smlouva může být také ukončena výpovědí ze 
strany Poskytovatele s výpovědní lhůtou v délce trvání jednoho měsíce.

2. V případě, že některá Smluvní strana poruší podstatným způsobem své povinnosti vyplývající z této 
Smlouvy a nesjedná nápravu do 10 dnů od doručení písemné výzvy druhé Smluvní strany, která bude 
obsahovat popis porušení závazku vyplývajícího z této Smlouvy a požadavek na nápravu v přiměřeném 
čase uvedeném ve výzvě, může druhá Smluvní strana od Smlouvy odstoupit, aniž by se tím vzdávala 
výkonu práv nebo prostředků k dosažení nápravy.

3. Za podstatné porušení této Smlouvy se považuje (např.):

a. prodlení se zaplacením smluvní ceny za Služby po dobu delší než 30 dní,

b. porušení závazku mlčenlivosti a ochrany důvěrných informací,
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c. nesoučinnost Objednatele, zejména zadržení či neposkytnutí informací nutných pro plnění 
předmětu Smlouvy.

4. Dále může Smluvní strana odstoupit od Smlouvy, pokud:

a. na majetek druhé Smluvní strany je vedeno insolvenční řízení (ve znění zákona č. 182/2006 Sb., 
o úpadku a způsobech jeho řešení, ve znění pozdějších předpisů), nebo druhá Smluvní strana 
podala návrh na zahájení insolvenčního řízení;

b. vstoupí druhá Smluvní strana do likvidace,

c. bude zahájeno trestní stíhání proti druhé Smluvní straně, nebo bude druhá Smluvní strana 
pravomocně odsouzena pro trestný čin nebo jí byl uložen trest, ochranné či zajišťovací opatření.

5. Poskytovatel je oprávněn odstoupit od Smlouvy také v případě, kdy nastanou okolnosti, které mohou 
ohrozit nezávislost Poskytovatele ve vztahu ke Službám nebo jiné práci prováděné pro Objednatele, 
jeho mateřskou společnost či jakoukoli přidruženou společnost ve skupině Objednatele. V takovém 
případě je Poskytovatel povinen Objednatele o této situaci bezodkladně informovat.

6. Odstoupení od Smlouvy musí být provedeno písemně a musí být doručeno druhé Smluvní straně. 
Právní účinky nastávají dnem doručení písemného Oznámení o odstoupení od Smlouvy druhé Smluvní 
straně.

7. V případě, že tato Smlouva bude ukončena odstoupením, má Poskytovatel právo na poměrnou úhradu 
z celkové ceny za část prací vykonaných na předmětu plnění dle této Smlouvy.

XIII.
Použití nástrojů umělé inteligence a technologií KPMG

1. Aniž jsou jakkoli dotčena ustanovení Smlouvy týkající se důvěrných informací (čl. V.), Objednatel 
souhlasí, že Poskytovatel může při poskytování Služeb použít Nástroje umělé inteligence, ať už interní 
či poskytované Poskytovateli třetími osobami, zejména za účelem zefektivnění poskytování Služeb 
a zlepšování jejich kvality. Využití Nástrojů umělé inteligence může zahrnovat zejména zefektivnění 
a automatizaci pracovních procesů souvisejících s poskytováním Služeb, přípravu a zlepšování kvality 
výstupů Služeb, analýzu dat poskytnutých Objednatelem a jiné činnosti v závislosti na konkrétní 
zakázce. Objednatel bere na vědomí, že při využití Nástrojů umělé inteligence může docházet ke 
zpřístupnění, vkládání, sdílení, interpretování, změně, rozmnožování, spojování a jinému způsobu 
zpracování dat poskytnutých Objednatelem ze strany Poskytovatele, osob spadajících pod 
Poskytovatele nebo třetích osob v závislosti na tom, o jaký Nástroj umělé inteligence se jedná a kdo 
s daty prostřednictvím daného Nástroje umělé inteligence nakládá. Vytvoření výstupu Služeb výlučně 
či převážně prostřednictvím Nástrojů umělé inteligence (tj. bez jakéhokoliv lidského zásahu či kontroly 
Poskytovatele) je však možné pouze s předchozím souhlasem Objednatele, přičemž Poskytovatel ani 
žádná z osob spadajících pod Poskytovatele není za takový výstup Služeb (např. strojový překlad), ani 
za jakoukoliv újmu či škodu s tím související, ať již na straně Objednatele či třetích osob, odpovědná. 
Podmínky využití jednotlivých Nástrojů umělé inteligence mohou být upraveny samostatně. V takovém 
případě Objednatel bude o podmínkách využití konkrétního Nástroje umělé inteligence informován 
a v případě rozporu se těmito podmínkami budou mít přednost podmínky pro využití konkrétního 
Nástroje umělé inteligence.

2. Objednatel prohlašuje a zaručuje, že Objednatel a všichni oprávnění uživatelé technologií 
licencovaných společností KPMGI Services Limited („Technologie KPMG“), kterým Objednatel zajistil 
nebo umožnil přístup k Technologiím KPMG, nejsou uvedeni na žádném seznamu osob, na které se 
vztahují ekonomické, finanční nebo obchodní sankce a který spravuje nebo uplatňuje Spojené 
království, Spojené státy americké, Organizace spojených národů, Evropská unie, Švýcarsko, Kanada, 
ani na vnitrostátním sankčním seznamu České republiky(„Sankční předpisy“), nebo vlastněni či 
kontrolováni těmito osobami.
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3. Objednatel prohlašuje a zaručuje, že neposkytne přístup k Technologiím KPMG uživatelům v Ruské 
federaci pro účely služeb poskytovaných do Ruské federace, které byly výše uvedenými zeměmi a/nebo 
organizacemi zakázány.

4. Objednatel prohlašuje a zaručuje, že on a všichni oprávnění uživatelé Technologií KPMG budou tyto 
technologie používat v souladu s právními předpisy Spojeného království, Spojených států amerických, 
Organizace spojených národů, Evropské unie, Švýcarska, Kanady a České republiky, které se vztahují 
na dovoz, vývoz a zpětný vývoz Technologií KPMG („Předpisy o kontrole vývozu“). Technologie 
KPMG zejména nesmí být vyvezeny nebo zpětně vyvezeny do jurisdikcí, na které se vztahují sankce 
těchto zemí a/nebo organizací. Objednatel se zavazuje nepoužívat Technologie KPMG k činnostem 
spojeným se zbraněmi hromadného ničení nebo pro vojenské účely v rozporu s Předpisy o kontrole 
vývozu. Objednatel musí KPMG neprodleně informovat, pokud na něj budou uvaleny sankce podle 
sankčních předpisů.

5. KPMG si vyhrazuje právo pozastavit nebo ukončit přístup k Technologiím KPMG, pokud zjistí, že by 
jejich použití mohlo vést k porušení Sankčních předpisů nebo Předpisů o kontrole vývozu ze strany 
KPMG nebo globální sítě KPMG.

XIV.
Salvátorské ustanovení

1. Pokud by některé ustanovení této Smlouvy bylo shledáno neplatným, neúčinným nebo 
nevymahatelným, nebude to mít vliv na platnost, účinnost nebo vymahatelnost zbývajících ustanovení 
Smlouvy. V takovém případě se Smluvní strany zavazují takové neplatné ustanovení Smlouvy nahradit 
ustanovením novým, které se svým obsahem a účelem bude nejvíce blížit obsahu a účelu neplatného 
ustanovení, a to bez zbytečného odkladu, po požádání kterékoliv Smluvní strany.

XV.
Závěrečná ustanovení

1. Smluvní strany se dohodly, že případné spory vzniklé na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s ní 
budou řešit nejprve smírným jednáním. V případě, že se Smluvním stranám nepodaří vyřešit spor do 
30 dnů ode dne, kdy byla jedné Smluvní straně doručena výzva druhé Smluvní strany k zahájení jednání 
o řešení tohoto sporu, bude spor vyřešen s konečnou platností věcně příslušným soudem České 
republiky. Smluvní strany se v souladu s § 89a zák. č. 99/1963 Sb., občanského soudního řádu, ve 
znění pozdějších předpisů, dohodly na místní příslušnosti soudu tak, že místně příslušným soudem je 
soud určený dle místa sídla Poskytovatele.

2. V záležitostech neupravených touto Smlouvou se právní vztahy Smluvních stran řídí platnými právními 
předpisy České republiky, zejm. zák. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „Občanský zákoník").

3. Žádná ze Smluvních stran nemá právo postupovat práva nebo závazky vyplývající ze Smlouvy na jinou 
stranu bez písemného souhlasu druhé Smluvní strany. Jakékoliv postoupení v rozporu s podmínkami 
této Smlouvy bude neplatné a neúčinné.

4. Opomenutí některé ze Smluvních stran při využití nebo vymáhání práv, která jí příslušejí, není vzdáním 
se nároku na práva, která jim příslušejí.

5. Práva a povinnosti z této Smlouvy přecházejí na právní nástupce Smluvních stran. Právní nástupce 
dotčené Smluvní strany je však povinen písemně informovat druhou Smluvní stranu o této změně.

6. Jakékoliv změny návrhu Smlouvy nebo návrhu dodatku Smlouvy budou Smluvní strany považovat za 
nový návrh Smlouvy nebo nový návrh dodatku Smlouvy. Smluvní strany použití § 1740 odst. 3 
Občanského zákoníku.

7. Veškeré změny a doplňky této Smlouvy lze činit pouze písemně a se souhlasem obou Smluvních stran.
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8. Smlouva je uzavřena v elektronické podobě s připojením zaručených elektronických podpisů 
oprávněnými osobami obou smluvních stran.

9. Poskytovatel bere na vědomí, že tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními 
stranami a účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv (dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru 
smluv), které provede Objednatel. Poskytovatel v souladu s § 219 ZZVZ a v souladu se zákonem 
č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, v platném znění, bere na vědomí, že 
Objednatelem bude tato smlouva uveřejněna v registru smluv a případně i na profilu zadavatele včetně 
všech jejích změn a dodatků. Smluvní strany prohlašují, že Smlouva neobsahuje žádná obchodní 
tajemství vyjma přílohy č. 1 Nabídka poradenských služeb - technická část, jejíž znění si Poskytovatel 
vyhrazuje jako obchodní tajemství.

10. Tato smlouva ve výše uvedeném znění byla schválena Radou Plzeňského kraje usnesením č. 1407/25 
ze dne 13.10.2025.

11. Nedílnou součást této smlouvy tvoří příloha č. 1 Nabídka poradenských služeb - technická část.

V Praze

Za Poskytovatele

Jméno: Ing. Maroš Holodňák

Pozice: Prokurista se samostatnou prokurou

V Plzni

Za Objednatele

Jméno: Ing. Libor Picka

Pozice: člen rady pro oblast kultury, památkové 
péče a cestovního ruchu
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